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REGIONE TOSCANA

PROVINCIA DI …………………

ATTESTATO DI QUALIFICA PROFESSIONALE
Berufsbezeichnungszeugnis/Attestation de qualification professionnelle/Vocational Training Certificate

conseguito in
erworben in/obtenu in/achieved in

DENOMINAZIONE DELLA QUALIFICA
Qualifizierungsbezeichnung/Dénomination de la qualification/Qualification

________________________________________________________________________
Livello di qualificazione europeo

 (Decisione del Consiglio 85/368/CEE)
Europäisches qualifizierungsniveau (Entscheidung des Rates 85/368/CEE)

Niveau de qualification européen (Décision du  Conseil 85/368/CEE)
European qualification level (Council Decision  85/368/EEC)

_________________________________________________________________________

CONFERITO AL CANDIDATO
Dem Kandidaten  erteilt/Attribué au candidat/Awarded  to  the candidate

     _______________________________________________________________________

nato/a ______________  il ______________    nazione __________________________
Geboren in/Né à/Born in                                                Am/Le/On                                                Land/Pays/Country

ENTE O STRUTTURA FORMATIVA
Bildungsanstalt oder Bildungsträger/Organisation ou structure de formation/Vocational Training Institution

___________________________________________________________________________
Sede
Sitz/Lieu/Place

___________________________________________________________________________

Data                                                                                      Il Dirigente responsabile
Datum/Date/Date                                                                                                                                        Der Leitende Angestellte/Le dirigeant responsabile/The executive in charge

__________________________                            ______________________________________

N° _________________

Ai sensi della legge n. 845/78  e della L.R. 32/2002
In Übereinstimmung mit dem Gesetz Nr. 845/78 und mit dem regionalen Gesetz Nr. 32/2002

Conformément à la loi n. 845/78 et à la loi régionale n. 32/2002
In accordance  with Law  no. 845/78 and regional law no. 32/2002

_______________________________

Il presente attestato ha validità nazionale
Dieses Zeugnis ist auf nationaler Ebene gültig
Cette attestation est valable au niveau national

This certificate is valid at national level

1  Denominazione del percorso
      Bezeichnung des Kurses/Dénomination du cours/Course name
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______________________________________________________________________________

2.1 Denominazione del profilo
       Bezeichnung der Kategorie/Dénomination du profil/Profile name

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

2.2  Descrizione del profilo professionale
       Beschreibung der Kategorie/Description du profil professionnel/Professional profile description

______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________
___________________________________________________________ ____________________

2.3  Attività economica (codice e denominazione ISTAT – Classificazione ATECO 2002)
               Wirtschaftliche Aktivität (Istat Kode und  Bezeichnung – Klassifizierung ATECO 2002)
               Activité économique (Code et Dénomination Istat – Classification ATECO 2002)
              Economic Activity (Istat Code and Title – ATECO  classification 2002)

_______________________________________________________________________________

3    Competenze acquisite
        Erworbene Kompetenzen/Compétences acquises/Acquired competencies

3.1 di base (relative a AREA Linguaggi ,AREA Tecnologica, AREA Scientifica, AREA Storico-socio-economica)
Grundkompetenzen (bezüglich auf dem sprachlichen, technologischen, wissenschaftlichen und historischen-sozialen-wirtschaftlichen Bereich)
de base (concernant l’aire  du langage, l’aire technologique, scientifique, historique-sociologique-économique)
Basic ( about languages and technological, scientific, historical-sociological-economic areas)

                                                                                                                                                                                                            Unità formativa
                                                                                                                                                                                                            Bildungseinheit/Unité formative/Formative unit

_________________________________________________________       _________________________________
_________________________________________________________       _________________________________
_________________________________________________________       _________________________________
_________________________________________________________       _________________________________

3.2   tecnico-professionali e trasversali
               Technisch-berufliche und transversale /technico-professionnelles et transversales/Technical-professional  and transversal

                                                                                                                                                           Unità formativa
                                                                                                                            Bildungseinheit/Unité formative/Formative unit

_________________________________________________________________________        ________________________________
__________________________________________________________       ________________________________
__________________________________________________________       ________________________________
__________________________________________________________       ________________________________
__________________________________________________________        ________________________________
__________________________________________________________       ________________________________
__________________________________________________________       ________________________________

4   Durata del percorso
Dauer des Kurses/Durée du course/Length of the course
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      ore           ________________         mesi   ____________________        anni __________________
            Stunden/heures/hours                                                                             Monate/mois/months                                                        Jahre/années/years

5   Contenuti del percorso
      Inhalte des Kurses/contenus du cours /Course contents

unità formativa n. ______         contenuti formativi_________________________________________
Bildungseinheit/Unité formative/Formative unit          Inhalte/Contenus/Contents

durata in ore   _______             modalità di valutazione_____________________________________
Stunden/heures/hours                                                  Bewertungsmethode /modalité d’évaluation /kind of evaluation

unità formativa n. ______         contenuti formativi_________________________________________
durata in ore   _______             modalità di valutazione_____________________________________

unità formativa n. ______         contenuti formativi_________________________________________
durata in ore   _______             modalità di valutazione_____________________________________

unità formativa n. ______         contenuti formativi_________________________________________
durata in ore   _______             modalità di valutazione_____________________________________

unità formativa n. ______         contenuti formativi_________________________________________
durata in ore   _______             modalità di valutazione_____________________________________

unità formativa n. ______         contenuti formativi_________________________________________
durata in ore   _______             modalità di valutazione_____________________________________

unità formativa n. ______         contenuti formativi_________________________________________
durata in ore   _______             modalità di valutazione_____________________________________

unità formativa n. ______         contenuti formativi_________________________________________
durata in ore   _______             modalità di valutazione_____________________________________

unità formativa n. ______         contenuti formativi_________________________________________
durata in ore   _______             modalità di valutazione_____________________________________

unità formativa n. ______         contenuti formativi_________________________________________
durata in ore   _______             modalità di valutazione_____________________________________

unità formativa n. ______         contenuti formativi_________________________________________
durata in ore   _______             modalità di valutazione_____________________________________

unità formativa n. ______         contenuti formativi_________________________________________
durata in ore   _______             modalità di valutazione_____________________________________

unità formativa n. ______         contenuti formativi_________________________________________
durata in ore   _______             modalità di valutazione_____________________________________

6.1   Stage (o eventuale tirocinio ex D.M. 142/1998)
                  Praktikum/Stage pratique/Practical apprenticeship



4

Azienda ospitante                       Attività economica                           funzione aziendale                 durata in ore
Name der Organisation                                                        Wirtschaftliche Aktivität                                                                 Firmarolle                                                   Dauer (in Stunden)
Nom de l’organisation                                                               Activité économique                                                           fonction d’entreprise                                               durée (en heures)
Name of the Organisation                                                            Economic Activity                                                                company role                                                          length ( hours)

________________________               _________________________                    ___________________________        ______________
________________________               _________________________                    ___________________________        ______________
________________________               _________________________                    ___________________________        ______________

6.2 Altre esperienze pratiche
         Andere praktische Erfahrungen/expériences pratiques additionnelles/Other practical experiences

durata in ore                               modalità                                               contesto di attuazione
 Dauer in Stunden/durée en heueres/length  hours                           Erfahrungsformen/Modalités/Kind of experience                                               Kontext/ Contexte/Context

                                                                                                           

_________                                                       _______________________________                          _______________________________________

7    Tipo di prove di valutazione finale
             Typologie der Abschlußprüfungen/Type d’épreuves d’évaluation finale/Final evaluation tests

      Colloquio                                                                                                                      
         Kolloquium /Entretien/Oral  exam

       prova scritta                                                                                                                
        Schriftliche Prüfungen/épreuves écrites/written test

       prova pratica o simulazione                                                                                      
         Praktische Prüfung oder Simulierung
              épreuve pratique ou simulation
             Practical test or simulation

       altro                                                                                                                             
              Anderes/Autre/Other

8 – Annotazioni integrative
       Ergänzende Bemerkungen/Notes complémentaires/Other comments

_______________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________


